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ENGLISH 

About your ClimateLineAir 
The ClimateLineAir™ is heated air tubing that delivers the 
desired temperature at your mask. ClimateLineAir Oxy is a 
variant of the ClimateLineAir that has a built-in oxygen 
connector to attach a supplemental oxygen supply. 

When used with the HumidAir™ humidifier, ClimateLineAir 
heated air tubing allows you to use Climate Control. Climate 
Control is designed to make therapy more comfortable by 
enabling constant temperature and maintaining humidity. 

The ClimateLineAir heated air tubing is designed for use with 
AirSense™ 10 / AirCurve™ 10 and Lumis™ devices. Please read 
this entire user guide together with your device user guide 
before using your ClimateLineAir heated air tubing. 
 

Note:  

• Not all types of air tubing are available in all regions. 

• Lumis does not include S9 Lumis Tx. 
 

Setup 
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1. Make sure the device is connected and turned on. 

2. Hold the cuff of the air tubing and line up the air tubing 
connector with the connector port. 

3. Push the cuff until the connector clicks into place. 
ClimateLineAir connected will briefly display on the 
device screen. 

4. Connect the assembled mask to the free end of the air 
tubing. 

 

Setup with supplemental oxygen 
To set up the ClimateLineAir Oxy with supplemental oxygen, 
perform the steps outlined in the setup section and the 
following additional steps. 
 

 

 
 
 

1. Remove the cap from the oxygen connector. 

2. Connect the oxygen supply tubing to the oxygen 
connector.  
Make sure it is firmly attached. 

 

Notes: 
 

• Before adding oxygen, familiarize yourself with the specific 
warnings relating to the use of supplemental oxygen. 
These can be found at the end of your device User Guide. 
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• If you use the ClimateLineAir Oxy without supplemental 

oxygen, make sure the cap of the oxygen connector is 
firmly attached. 

 

Climate Control 
Climate Control is an intelligent system that controls the 
humidifier and the ClimateLineAir heated air tubing to deliver 
constant, comfortable temperature and humidity levels during 
therapy. 

Designed to prevent dryness of the nose and mouth, it 
maintains the set temperature and relative humidity while you 
sleep. Climate Control can be set to either Auto or Manual 
and is only available when both the ClimateLineAir and the 
HumidAir humidifier are attached. 
 

Climate Control Auto 
Climate Control Auto is the recommended and default setting. 
Climate Control Auto is designed to make therapy as easy as 
possible, so there is no need to change the temperature or 
humidity settings. 

The Tube Temperature is set to Auto (80°F [27°C]) and 
Climate Control adjusts the humidifier output to maintain a 
constant, comfortable humidity level of 85% relative humidity 
while protecting against rainout (water droplets in the air 
tubing and mask). 
 

Tube Temperature 

In Climate Control Auto there is no need to change any 
settings, but if the air in the mask feels too warm or cold you 
can adjust the tube temperature to find what is most 
comfortable for you. You can set the Tube Temperature to 
anywhere between 60–86°F (16–30°C), or turn it off 
completely. 
 

  

To adjust the Tube Temperature: 
1. In My Options, turn the dial to highlight Tube 

Temperature and then press the dial. 

2. Turn the dial to adjust the temperature and press the dial 
to save the change. 
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Climate Control Manual 
Designed to offer you more flexibility and control over your 
settings, Climate Control Manual lets you adjust the 
temperature and humidity to the setting which is most 
comfortable for you. 

In Climate Control Manual, the tube temperature and the 
humidity level can be set independently however, rainout 
protection is not guaranteed. If rainout does occur, first try 
increasing the tube temperature. If the air temperature 
becomes too warm and rainout continues, try decreasing the 
humidity. 
 

  

To change to Climate Control Manual: 
1. In My Options, turn the dial to highlight Climate Ctrl and 

then press the dial. 

2. Turn the dial to select Manual and press the dial to save 
the change. 

 
 

Humidity Level 

The humidifier moistens the air and is designed to make 
therapy more comfortable. If you are getting a dry nose or 
mouth, turn up the humidity. If you are getting any moisture 
in your mask, turn down the humidity. 
 

You can set the Humidity Level to Off or between 1 and 8, 
where 1 is the lowest humidity setting and 8 is the highest 
humidity setting. 
 

  

To adjust the Humidity Level: 
1. In My Options, turn the dial to highlight Humidity Level 

and then press the dial. 

2. Turn the dial to adjust the humidity level and press the dial 
to save the change. 
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If you have been using Climate Control Manual and want to 
return to Climate Control Auto, follow the instructions below. 
 

  

To change to Climate Control Auto: 
1. In My Options, turn the dial to highlight Climate Ctrl and 

then press the dial. 

2. Turn the dial to select Auto and then press the dial to save 
the change. 

 
 

It is important that you regularly clean your air tubing to make 
sure you receive optimal therapy. The following sections will 
help you with disconnecting, cleaning, checking and 
reconnecting your air tubing. 
 

Disconnecting 

 

 
 
 

1. Hold the cuff of the air tubing, apply gentle pressure to the 
release buttons and pull it away from the device. 

2. Hold both the cuff of the air tubing and the swivel of the 
mask, then gently pull apart. 

 

Note: Only hold and pull the cuff of the air tubing. Do not hold 
or pull the tubing itself as it may cause damage. 
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Cleaning 
You should clean the air tubing weekly as described. 
 

1. Wash the air tubing in warm water using mild detergent. 
Do not wash in a dishwasher or washing machine. 

2. Rinse the air tubing thoroughly and allow to dry, out of 
direct sunlight and/or heat. 

 

Checking 
You should regularly check the air tubing for any damage. If 
there are any holes, tears or cracks you should replace it. 
 

Reconnecting the air tubing 
When the air tubing is dry, you can reconnect it to the device. 
 

1. Connect the air tubing firmly to the air outlet located on 
the rear of the device. 

2. Connect the free end of the air tubing firmly onto the 
assembled mask. 

 
 

Troubleshooting 
If you have any problems, refer to the troubleshooting section 
of your device user guide or www.resmed.com. 

Note: For any serious incidents that occur in relation to this 
device, these should be reported to ResMed and the 
competent authority in your country. 
 

Technical specifications 
Environmental conditions  
Operating temperature: +41°F to +95°F (+5°C to +35°C) 
 Note: The air flow for breathing 

produced by this therapy device can 
be higher than the temperature of 
the room. Under extreme ambient 
temperature conditions (104°F/40°C) 
the device remains safe. 

Operating humidity: 10 to 95% relative humidity, non-
condensing 

Operating altitude: Sea level to 8,500' (2,591 m); air 
pressure range 1013 hPa to 738 hPa 

Storage and transport temperature: -4°F to +140°F (-20°C to +60°C) 
Storage and transport humidity: 5 to 95% relative humidity, non-

condensing 
 
 

Electromagnetic compatibility / Air tubing resistance to flow and 
compliance values 
Refer to the device User Guide. 
 
 

Temperature 
Temperature range: +60 to +86°F (+16 to +30°C) 
Cut-out: +106°F (+41°C) 
 
 

Operating pressure range 
Maximum recommended pressure 30 cm H2O (30 hPa) 
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Physical 

Air tubing Material Length Inner 
diameter 

ClimateLineAir Flexible plastic and 
electrical components 

6'6" (2 m) 0.6" (15 mm) 

ClimateLineAir 
Oxy 

Flexible plastic and 
electrical components 

6'4" (1.9 m) 0.75" (19 mm) 

 

Design life 
Air tubing: Standard, SlimLine, 
ClimateLineAir, ClimateLineAir Oxy 

6 months 

 
 

Symbols 
The following symbols may appear on the product or 

packaging. 
 

 Manufacturer.  European Authorized 

Representative.  Catalog number.  Batch code. 

 Prescription only (In the US, Federal law restricts 

these devices to sale by or on the order of a physician). 

 Humidity limitation.  Temperature limitation. 

 Atmospheric pressure limitation.  China pollution 

control logo 1.  China pollution control logo 2.  

 Importer.  Medical device.  

See symbols glossary at ResMed.com/symbols. 
 

 Environmental information 

This device should be disposed of separately, not as unsorted 
municipal waste. To dispose of your device, you should use 
appropriate collection, reuse and recycling systems available 
in your region. The use of these collection, reuse and 
recycling systems is designed to reduce pressure on natural 
resources and prevent hazardous substances from damaging 
the environment. 

If you need information on these disposal systems, please 
contact your local waste administration. The crossed-bin 
symbol invites you to use these disposal systems. If you 
require information on collection and disposal of your ResMed 
device please contact your ResMed office, local distributor or 
go to www.resmed.com/environment. 
 

Limited warranty 
Refer to your device user guide. 



8 

DEUTSCH 

Infos zu Ihrem ClimateLineAir 
Der ClimateLineAir™ ist ein beheizter Atemschlauch, der die 
gewünschte Temperatur an Ihrer Maske bereitstellt. Der 
ClimateLineAir Oxy ist eine Variante des ClimateLineAir mit 
einem eingebauten Sauerstoffanschluss, über den 
zusätzlicher Sauerstoff verabreicht werden kann. 

In Kombination mit dem HumidAir™ Befeuchter ermöglicht 
Ihnen der beheizte Atemschlauch ClimateLineAir die 
Verwendung der Climate Control. Climate Control ist dafür 
ausgelegt, die Therapie angenehmer zu machen, indem 
Temperatur und Feuchtigkeit stabilisiert werden. 

Der beheizbare Atemschlauch ClimateLineAir wurde für die 
Verwendung mit AirSense™ 10 / AirCurve™ 10 und Lumis™  
Geräten entwickelt. Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch ihres 
beheizbaren Atemschlauchs ClimateLineAir diese gesamte 
Gebrauchsanweisung sowie die Gebrauchsanweisung Ihres 
Geräts durch. 
 
Hinweise:  

• Nicht alle Typen von Atemschläuchen sind in allen 
Regionen erhältlich. 

• Lumis beinhaltet nicht S9 Lumis Tx.  
 

Setup Ihres ClimateLineAir 
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1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät angeschlossen und 
eingeschaltet ist. 

2. Halten Sie die Muffe des Atemschlauchs fest und richten 
Sie den Anschluss des Atemschlauchs in einer Linie zur 
Anschlussbuchse aus. 

3. Drücken Sie die Manschette, bis der Anschluss einrastet. 
Auf der Anzeige wird kurz ClimateLineAir angeschlossen  
angezeigt. 

4. Verbinden Sie nun das zusammengesetzte Maskensystem 
mit dem freien Ende des Atemschlauches. 

 

Setup mit zusätzlichem Sauerstoff 
Um den ClimateLineAir Oxy mit zusätzlichem Sauerstoff 
einzurichten, befolgen Sie die im Abschnitt „Setup“ 
beschriebenen Schritte sowie die nachstehenden zusätzlichen 
Schritte. 
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1. Nehmen Sie den Deckel vom Sauerstoffanschluss ab. 

2. Verbinden Sie den Sauerstoff-Zufuhrschlauch mit dem 
Sauerstoffanschluss.  
Achten Sie darauf, dass er fest sitzt. 

 

Hinweise: 
 

• Machen Sie sich vor der zusätzlichen Sauerstoffgabe mit 
den dafür geltenden speziellen Warnungen vertraut. Diese 
sind am Ende der Gebrauchsanweisung für Ihr Gerät 
aufgeführt. 

• Falls Sie den ClimateLineAir Oxy ohne zusätzlichen 
Sauerstoff verwenden, achten Sie unbedingt darauf, dass 
der Deckel fest auf dem Sauerstoffanschluss angebracht 
ist. 

 

Climate Control 
Climate Control ist ein intelligentes System, das sicherstellt, 
dass der Befeuchter und der beheizte Atemschlauch 
ClimateLineAir während der Behandlung laufend angenehme 
Temperatur- und Befeuchtungsniveaus halten.  

Es soll Trockenheit von Nase und Mund verhindern und behält 
die eingestellte Temperatur und relative Luftfeuchtigkeit bei, 
während Sie schlafen. Climate Control kann auf Auto oder 
Manuell gestellt werden und steht nur bei angeschlossenem 
ClimateLineAir und HumidAir Befeuchter zur Verfügung. 
 

Climate Control Auto 
Die empfohlene Einstellung (Voreinstellung) für Climate 
Control ist der Auto-Modus. Der Auto-Modus der Climate 
Control ist dafür vorgesehen, die Therapie so einfach wie 
möglich zu gestalten, weil keine Änderungen an den 
Temperatur- und Feuchtigkeitseinstellungen erforderlich sind. 

Die Schlauchtemperatur ist auf „Auto“ (27 °C) eingestellt, und 
Climate Control nimmt eine automatische Korrektur der 
Befeuchtungsausgabe vor, um ein konstantes angenehmes 
Befeuchtungsniveau von 85 % relativer Luftfeuchtigkeit 
aufrechtzuerhalten, während es gleichzeitig vor Bildung von 
Kondenswasser (Wassertröpfchen in Atemschlauch und 
Maske) schützt. 
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Schlauchtemperatur 

Beim Auto-Modus der Climate Control müssen Sie keine 
Einstellungen vornehmen. Sie können aber die 
Schlauchtemperatur nach Ihrem eigenen Komfortempfinden 
justieren, wenn sich die Luft in der Maske zu warm oder zu 
kalt anfühlt. Sie können die Schlauchtemperatur zwischen 16 
°C und 30 °C einstellen oder ganz abstellen. 
 

  

So korrigieren Sie die Schlauchtemperatur: 
1. Drehen Sie den Bedienregler in Meine Optionen  so, dass 

Temperatur  hervorgehoben ist, und drücken Sie dann 
den Bedienregler. 

2. Drehen Sie den Bedienregler zur Korrektur der Temperatur 
und drücken Sie ihn anschließend, um die Änderung zu 
speichern. 

 
 

Climate Control Manuell 
Der manuelle Modus der Climate Control bietet mehr 
Flexibilität und Kontrolle Ihrer Einstellungen, indem Sie 
Temperatur und Befeuchtung selbst auf die für Sie 
angenehmsten Werte einstellen können. 

Im manuellen Modus von Climate Control können 
Schlauchtemperatur und Befeuchtungsniveau individuell 
eingestellt werden, jedoch ist kein Schutz vor Kondenswasser 
garantiert. Versuchen Sie bei Auftreten von Kondenswasser 
zunächst, die Schlauchtemperatur zu erhöhen. Wenn die 
Lufttemperatur zu warm wird und weiterhin Kondenswasser 
auftritt, versuchen Sie, die Feuchtigkeit zu senken. 
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So wechseln Sie in den Modus Climate Control Manuell: 
1. Drehen Sie den Bedienregler in Meine Optionen  so, dass 

Climate Ctrl  hervorgehoben ist, und drücken Sie dann 
den Bedienregler. 

2. Drehen Sie den Bedienregler zur Auswahl von Manuell  
und drücken Sie ihn anschließend, um die Änderung zu 
speichern. 

 
 

Befeuchtungsniveau 

Der Befeuchter soll die Therapie komfortabler gestalten. 
Wenn sich Ihre Nase oder Ihr Mund trocken anfühlt, sollten 
Sie ein höheres Befeuchtungsniveau einstellen. Wenn sich 
Kondensat in der Maske bildet, sollten Sie ein niedrigeres 
Befeuchtungsniveau einstellen. 
 

Sie können die Befeuchtung ausschalten oder auf ein Niveau 
zwischen 1 und 8 einstellen, wobei 1 die niedrigste 
Befeuchtungseinstellung und 8 die höchste 
Befeuchtungseinstellung ist. 
 

  

Befeuchtungsniveau einstellen: 
1. DreTemperaturhen Sie in Meine Optionen den 

Bedienregler auf Bef. niveau und drücken Sie 
anschließend auf den Bedienregler. 

2. Drehen Sie den Bedienregler auf die gewünschte 
Einstellung für das Befeuchtungsniveau und drücken Sie 
anschließend auf den Bedienregler, um die Änderung zu 
speichern. 

 

Wenn Sie Climate Control bisher im manuellen Modus 
verwendet haben, und nun wieder den Auto-Modus einstellen 
möchten, folgen Sie der nachstehenden Anleitung. 
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So wechseln Sie in den Modus Climate Control Auto: 
1. Drehen Sie den Bedienregler in Meine Optionen  so, dass 

Climate Ctrl  hervorgehoben ist, und drücken Sie dann 
den Bedienregler. 

2. Drehen Sie den Bedienregler zur Auswahl von Auto  und 
drücken Sie ihn anschließend, um die Änderung zu 
speichern. 

 

Pflege Ihres ClimateLineAir 
Es ist wichtig, dass Sie Ihren Atemschlauch regelmäßig 
reinigen, um sicherzustellen, dass Sie eine optimale Therapie 
erhalten. Die folgenden Abschnitte enthalten hilfreiche 
Hinweise zum Abnehmen, Reinigen, Überprüfen und 
Wiederanschließen Ihres Atemschlauchs. 
 

Abnehmen 
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1. Halten Sie die Manschette des Atemschlauchs fest, 

drücken Sie vorsichtig auf die Freigabetasten und ziehen 
Sie den Atemschlauch vom Gerät ab. 

2. Halten Sie die Muffe des Atemschlauches und das 
Kniegelenk der Maske fest und ziehen Sie beide Teile 
vorsichtig auseinander. 

 

Hinweis: Verwenden Sie nur zum Festhalten und Abziehen 
des Atemschlauchs die Manschette, und nicht den 
Atemschlauch selbst, da dieser dadurch beschädigt werden 
könnte. 
 

Reinigung 
Sie sollten den Atemschlauch jede Woche wie beschrieben 
reinigen. 
 

1. Waschen Sie den Atemschlauch in warmem Wasser mit 
einem milden Reinigungsmittel. 
Diese Teile dürfen nicht in der Wasch- oder Spülmaschine 
gewaschen werden. 

2. Spülen Sie den Atemschlauch gut ab und lassen Sie ihn 
vor direktem Sonnenlicht und/oder Wärme geschützt 
trocknen. 

 

Überprüfung 
Sie sollten den Atemschlauch regelmäßig auf 
Beschädigungen überprüfen. Wenn Löcher oder Risse 
vorhanden sind, sollten Sie ihn austauschen. 
 

Atemschlauch anschliessen 
Wenn der Atemschlauch trocken ist, können Sie ihn wieder 
an das Gerät anschließen. 
 

1. Verbinden Sie den Atemschlauch fest mit dem Luftauslass 
auf der hinteren Seite des Gerätes. 

2. Verbinden Sie nun das Maskensystem mit dem freien 
Ende des Atemschlauches. 

 
 

Fehlersuche 
Bei Problemen sehen Sie im Abschnitt zur Fehlerbehebung in 
der Gebrauchsanweisung Ihres Geräts nach oder auf 
www.resmed.com. 
 

Hinweis: Schwerwiegende Vorfälle im Zusammenhang mit 
diesem Gerät müssen ResMed und den zuständigen 
Behörden in Ihrem Land gemeldet werden. 
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Technische Spezifikationen 
Umgebungsbedingungen  
Betriebstemperatur: +5 °C bis +35 °C 
 Hinweis: Die Temperatur des 

Atemluftstroms, den dieses Therapiegerät 
erzeugt, kann über der Raumtemperatur 
liegen. Das Gerät bleibt auch unter 
extremen Umgebungsbedingungen (40 °C) 
sicher. 

Betriebsluftfeuchtigkeit: 10 bis 95% relative Luftfeuchtigkeit ohne 
Kondensation 

Betriebshöhe: Meeresspiegel bis 2,591 m; 
Luftdruckbereich 1,013 hPa bis 738 hPa 

Lagerungs- und 
Transporttemperaturen: 

-20 °C bis +60 °C 

Lagerungs- und 
Transportfeuchtigkeit: 

5 bis 95% relative Luftfeuchtigkeit ohne 
Kondensation 

 
 

Elektromagnetische Verträglichkeit / Atemschlauchwiderstand auf 
Flow und Compliance 
Siehe die Gebrauchsanweisung des Geräts. 
Temperatur 
Temperaturbereich: +16 bis +30 °C 
Abschaltung: +41 °C 
 
 

Betriebsdruckbereich 
Maximaler empfohlener 
Druck 

30 cm  H2O (30 hPa) 

 
 

Technische Daten 

Atemschlauch Material Länge Innendurchmesser 
ClimateLineAir Flexible Kunststoff- 

und elektrische 
Komponenten 

2  m 15  mm 

ClimateLineAir Oxy Flexible Kunststoff- 
und elektrische 
Komponenten 

1,9  m 19  mm 

 

Lebensdauer 
Atemschlauch: Standard, SlimLine, 
ClimateLineAir, ClimateLineAir Oxy 

6 Monate 

 
 

Symbole 
Die folgenden Symbole erscheinen eventuell auf dem Produkt 

oder der Verpackung. 
 

 Hersteller.  Bevollmächtigter in Europa. 

 Artikelnummer.  Chargencode. 

 Verschreibungspflichtig. (In den USA dürfen diese 

Geräte laut Bundesgesetz nur von einem Arzt oder aufgrund 

einer ärztlichen Verschreibung erworben werden.) 

 Luftfeuchtigkeitsbereich.  Temperaturbereich. 
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 Begrenzung des Atmosphärendrucks.  Chinesisches 

Umweltschutzlogo 1.  Chinesisches 

Umweltschutzlogo 2.  Importeur.  Medizinprodukt.  

Siehe Symbolglossar unter ResMed.com/symbols. 
 

 Umweltinformationen 

Das Produkt darf nicht als Hausmüll, sondern muss separat 
entsorgt werden. Lassen Sie das Gerät von einem 
entsprechenden Entsorgungs- oder Wiederverwertungs- bzw. 
Recyclingunternehmen in Ihrer Region entsorgen. Wirksame 
Entsorgung entlastet natürliche Ressourcen und verhindert, 
dass gefährliche Substanzen in die Umwelt gelangen. 

Weitere Informationen zu diesen Entsorgungsmöglichkeiten 
erhalten Sie von Ihrer örtlichen Müllabfuhr. Die 
durchgestrichene Mülltonne weist auf diese 
Entsorgungsmöglichkeiten hin. Wenn Sie Informationen zur 
Entsorgung Ihres ResMed-Gerätes wünschen, wenden Sie 
sich bitte an Ihre ResMed-Geschäftsstelle, Ihren Fachhändler 
oder besuchen Sie die ResMed-Website unter 
www.resmed.com/environment. 
 

Beschränkte Gewährleistung 
Siehe Gebrauchsanweisung für Ihr Gerät. 
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FRANÇAIS 

À propos de votre ClimateLineAir 
Le ClimateLineAir™ est un circuit respiratoire chauffant qui 
donne la température souhaitée à votre masque. Le 
ClimateLineAir Oxy est une variante du ClimateLineAir qui est 
doté d’un raccord d’oxygène incorporé pour brancher une 
adjonction d’oxygène supplémentaire. 

Lorsqu’il est utilisé avec l’humidificateur HumidAir™, le circuit 
respiratoire chauffant ClimateLineAir vous permet d’utiliser 
Climate Control. Climate Control est conçu pour rendre le 
traitement plus confortable en assurant une température 
constante et en maintenant l’humidité. 

Le circuit respiratoire chauffant ClimateLineAir est conçu pour 
être utilisé avec les appareils AirSense™ 10 /  AirCurve™ 10 
et Lumis™. Veuillez lire l’intégralité de ce manuel utilisateur 
conjointement avec le manuel utilisateur de votre appareil 
avant d’utiliser votre circuit respiratoire chauffant 
ClimateLineAir. 
 

Remarques :  

• Certains de ces types de circuit respiratoires ne sont pas 
disponibles dans toutes les régions. 

• Lumis ne comprend pas S9 Lumis Tx.  

Configuration de ClimateLineAir 
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1. Vérifiez que l’appareil est connecté et activé. 

2. Tenez le raccord du circuit respiratoire et alignez le 
connecteur du circuit respiratoire sur le port de connexion. 

3. Poussez le raccord jusqu’à ce que le connecteur 
s’enclenche en place. 
ClimateLineAir connecté s’affichera brièvement sur 
l’écran de l’appareil. 

4. Raccordez le masque assemblé à l’extrémité libre du 
circuit respiratoire. 

 

Configuration avec adjonction d’oxygène 
Pour configurer le ClimateLineAir Oxy avec une adjonction 
d’oxygène, exécutez les étapes décrites dans la section de 
configuration ainsi que les étapes supplémentaires suivantes. 
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1. Retirez le bouchon du raccord d’oxygène. 

2. Branchez la tubulure d’alimentation en oxygène au raccord 
d’oxygène.  
Vérifiez qu’elle est fermement connectée. 

 

Remarques : 
 

• Avant d'ajouter l'oxygène, familiarisez-vous avec les 
avertissements spécifiques à l’utilisation d'adjonction 
d’oxygène. Vous pouvez les trouver à la fin du guide 
d’utilisation de votre appareil. 

• Si vous utilisez le ClimateLineAir Oxy sans adjonction 
d’oxygène, veillez à ce que le bouchon du raccord 
d’oxygène soit fermement fixé. 

 

Climate Control 
Climate Control est un système intelligent qui contrôle 
l’humidificateur et le circuit respiratoire ClimateLineAir pour 
fournir des niveaux confortables et constants de température 
et d'humidité pendant le traitement.  

Conçu pour éviter la sécheresse du nez et de la bouche, il 
maintient la température et l'humidité relative définies 
pendant que vous dormez. Climate Control peut être réglé sur 
Auto ou Manuel et est disponible uniquement lorsque le 
ClimateLineAir et l’humidificateur HumidAir sont raccordés. 
 

Climate Control Auto 
Climate Control Auto est le réglage recommandé par défaut. 
Climate Control Auto est conçu pour faciliter autant que 
possible le traitement, et élimine le besoin d’avoir à modifier 
les réglages de température ou d’humidité. 

La température du circuit est réglée sur Auto (27 °C) et 
Climate Control ajuste automatiquement la sortie de 
l’humidificateur pour maintenir un niveau d'humidité 
confortable et constant à 85 % d'humidité relative, tout en 
assurant une protection contre la condensation (gouttelettes 
d'eau dans le circuit respiratoire et le masque). 
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Température du circuit 

En mode Climate Control Auto, il n’y a besoin de modifier 
aucun réglage, mais si l’air dans le masque devient trop chaud 
ou trop froid, vous pouvez ajuster la température pour trouver 
celle qui est la plus confortable pour vous. Vous pouvez régler 
la température du circuit sur n’importe quelle valeur entre 16 
°C et 30 °C ou la désactiver totalement. 
 

  

Pour ajuster la température du circuit : 
1. Dans Mes options, tournez la molette pour mettre en 

évidence Temp.du circuit puis appuyez sur la molette. 

2. Tournez la molette pour ajuster la température puis 
appuyez sur la molette pour enregistrer le changement. 

 
 

Climate Control Manuel 
Conçu pour vous offrir plus de souplesse et de contrôle sur 
vos réglages, Climate Control Manuel vous permet d’ajuster 
la température et l’humidité en choisissant le réglage le plus 
confortable pour vous. 

Dans Climate Control Manuel, la température du circuit et le 
niveau d’humidité peuvent être réglés indépendamment ; 
toutefois une protection anti-condensation n’est pas garantie. 
En cas de condensation, essayez d’abord d’augmenter la 
température du circuit. Si la température devient trop élevée 
et que la condensation persiste, essayez de diminuer 
l’humidité. 
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Pour passer à Climate Control Manuel : 
1. Dans Mes options, tournez la molette pour mettre en 

évidence Climate Ctrl puis appuyez sur la molette. 

2. Tournez la molette pour sélectionner Manuel puis appuyez 
sur la molette pour enregistrer le changement. 

 
 

Niveau d’humidité 

L’humidificateur humecte l’air et est conçu pour rendre le 
traitement plus confortable. Si vous commencez à ressentir 
une sécheresse du nez ou de la bouche, augmentez 
l’humidité. Si de l’humidité pénètre dans votre masque, 
baissez l’humidité. 
 

Vous pouvez régler le niveau d’humidité sur Off ou entre 1 et 
8, où 1 est le réglage le plus bas et 8 est le réglage le plus 
élevé de l’humidité. 
 

  

Pour ajuster le niveau d’humidité : 
1. Dans Mes options, tournez la molette pour mettre en 

évidence Niv. d’Humidité puis appuyez sur la molette. 

2. Tournez la molette pour ajuster le niveau d’humidité et 
appuyez sur la molette pour enregistrer le changement. 

 

Si vous avez utilisé Climate Control Manuel et souhaitez 
revenir à Climate Control Auto, suivez les instructions ci-
dessous. 
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Pour passer à Climate Control Auto : 
1. Dans Mes options, tournez la molette pour mettre en 

évidence Climate Ctrl puis appuyez sur la molette. 

2. Tournez la molette pour sélectionner Auto puis appuyez 
sur la molette pour enregistrer le changement. 

 

Entretien de votre ClimateLineAir 
Il est important que vous nettoyiez régulièrement votre circuit 
respiratoire pour assurer un traitement optimal. Les sections 
suivantes vous aideront avec le démontage, le nettoyage, la 
vérification et le remontage de votre circuit respiratoire. 
 

Déconnexion 

 

 
 
 

1. Tenez le raccord du circuit respiratoire, appliquez une 
pression douce pour libérer les boutons et éloignez-le 
doucement de l’appareil. 

2. Tenez le raccord du circuit respiratoire et la partie 
pivotante du masque, puis séparez-les doucement. 

 

Remarque : Tenez et tirez uniquement le raccord du circuit 
respiratoire. Ne tenez pas ni tirez le circuit lui-même sous 
risque de l’endommager. 
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Nettoyage 
Nettoyez le circuit respiratoire hebdomadairement de la 
manière décrite. 
 

1. Nettoyez le circuit respiratoire à l’eau tiède avec un 
détergent doux. 
Ne lavez pas le circuit respiratoire dans une machine à 
laver ou dans un lave-vaisselle. 

2. Rincez soigneusement le circuit respiratoire et laissez-le 
sécher à l’abri de la lumière directe du soleil et/ou de la 
chaleur. 

 

Vérification 
Vous devez vérifier régulièrement que le circuit respiratoire 
n’est pas endommagé. Vous devez le remplacer s’il présente 
des trous, déchirures ou fissures. 
 

Reconnexion du circuit respiratoire 
Lorsque le circuit respiratoire est sec, vous pouvez le 
reconnecter à l’appareil. 
 

1. Raccordez fermement le circuit respiratoire à la sortie d’air 
à l’arrière de l’appareil. 

2. Raccordez l’extrémité libre du circuit respiratoire 
fermement sur le masque assemblé. 

 
 

Dépannage 
En cas de problèmes, consultez la section dépannage ou 
votre manuel utilisateur de l’appareil ou www.resmed.com. 
 

Remarque : tous les incidents graves impliquant cet appareil 
doivent être signalés à ResMed et à l’organisme compétent 
dans votre pays. 

Caractéristiques techniques 
Conditions ambiantes  
Température de fonctionnement : de +5 °C à +35 °C 
 Remarque : La température du 

débit d’air produit par cet appareil de 
traitement peut être supérieure à la 
température ambiante. L’appareil 
reste sans danger même lorsqu’il est 
exposé à des conditions de 
température ambiante excessive 
(40 °C). 

Humidité de fonctionnement : de 10 % à 95 % d’humidité relative 
(sans condensation) 

Altitude de fonctionnement : du niveau de la mer à 2 591 m ; 
plage de la pression atmosphérique 
de 1 013 hPa à 738 hPa 

Température de stockage et de 
transport : 

de -20 °C à +60 °C 

Humidité de stockage et de 
transport : 

de 5 % à 95 % d’humidité relative 
(sans condensation) 
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Compatibilité électromagnétique / Valeurs de résistance au débit et 
compliance du circuit respiratoire 
Consultez le manuel utilisateur de l’appareil. 
Température 
Plage de températures : de +16 °C à +30 °C 
Température d’arrêt : +41 °C 
Plage de pression de fonctionnement 
Pression maximale recommandée 30 cm H2O (30 hPa) 
 
 

Physiques 

Circuit 
respiratoire 

Matériau Longueur Diamètre 
interne 

ClimateLineAir Plastique souple et 
composants électriques 

2 m  15 mm  

ClimateLineAir 
Oxy 

Plastique souple et 
composants électriques 

1,9 m  19 mm  

 

Durée de vie nominale 
Circuit respiratoire : Standard, 
SlimLine, ClimateLineAir, 
ClimateLineAir Oxy 

6 mois 

 
 

Symboles 
Les symboles suivants peuvent figurer sur le produit ou sur 

son emballage. 
 

 Fabricant.  Représentant autorisé dans l’Union 

européenne.  No de réf. catalogue.  Code du lot. 

 Sur ordonnance uniquement (Selon la loi fédérale 

américaine, ces appareils ne peuvent être vendus aux États-

Unis que par un médecin ou sur ordonnance médicale). 

 Limite d’humidité.  Limite de température. 

 Limitation de la pression atmosphérique.  Logo 1 de 

contrôle de la pollution chinois.  Logo 2 de contrôle de 

la pollution chinois.  Importateur.  Appareil médical.  

Reportez-vous au glossaire des symboles sur 

ResMed.com/symbols. 
 

 Informations relatives à l’environnement 

Cet appareil doit être éliminé séparément et ne doit pas être 
jeté avec les ordures ménagères non triées. Pour éliminer 
votre appareil, vous devez avoir recours aux systèmes de 
collecte, de réutilisation et de recyclage disponibles près de 
chez vous. Le recours à ces systèmes de collecte, de 
réutilisation et de recyclage permet de préserver les 
ressources naturelles et d’éviter la libération de substances 
dangereuses dans l’environnement. 
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Pour de plus amples informations sur ces systèmes 
d'élimination, veuillez vous adresser à l'administration 
chargée de la gestion des déchets dans votre région. Le 
symbole de poubelle barrée indique que vous devez utiliser 
ces systèmes d’élimination des déchets. Pour de plus amples 
informations sur la collecte et l'élimination de votre appareil 
ResMed, veuillez contacter ResMed ou votre fournisseur ou 
consulter la page suivante : www.resmed.com/environment. 
 

Garantie limitée 
Consultez le guide d’utilisation de votre appareil. 

 




